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Premium Presentation Paper Matte Double-sided/Double-Sided 
Matte Paper

Follow these guidelines for best results. See your printer documentation 
for additional instructions.

c Caution: 
Use this media with ink jet printers only. Do not use it with 
laser printers or copiers; doing so may damage your 
equipment.

Handling
❏ Both sides are printable.
❏ Do not scratch the printable sides of the paper.
❏ Do not fold or roll the paper.
❏ Do not touch the printable sides. Moisture and oils from your skin

can affect print quality.
❏ Be careful not to get water or other liquids on the printable (coated) 

sides of the paper, as this will affect print quality. If this happens, wipe 
it off immediately.

❏ Use the paper only under normal conditions: 59-77 °F (15-25 °C) at 
40-60 % relative humidity.

❏ This paper cannot be recycled. Follow your local waste disposal
regulations when discarding this paper.

❏ Be careful not to scuff or scratch the printable sides when removing 
and returning the paper to the bag and package.

❏ Only take from the package the number of sheets that you need and 
be sure to print on them as soon as possible.

Printer Settings
❏ Select Premium Presentation Paper Matte as the Paper Type setting 

in your printer driver. If this setting is not listed, select Epson Matte.
If neither of these is listed, select Matte Paper - Heavyweight.

❏ Select your paper size in the printer driver, according to the size on 
the package.

Printing
❏ For information on loading capacities for this media, see your printer

documentation.
❏ If your printer documentation has no information on the loading

capacity for this media, load and print the sheets one at a time.
❏ If the paper does not feed correctly when several sheets are loaded,

load and print the sheets one at a time.
❏ After printing on one side, flatten the sheet before printing on the

other side.
❏ If you are printing more than one sheet at a time, remove each

printout from the printer immediately after printing to prevent the
sheets from sticking together or becoming blurred.

❏ If the paper is curled, flatten it before loading.
❏ If the paper is extremely curled, throw it away.
❏ Be sure not to touch the printable sides when flattening the paper.

Storing and Displaying Printouts
❏ Store your printouts in a clear plastic folder, away from extreme 

temperatures, high humidity and bright lights, to prevent them
becoming discolored, faded, or blurred.

❏ When displaying your printouts indoors, Epson recommends
placing the printouts in glass frames or photo albums to preserve the 
colors in your image.

❏ To prevent fading, avoid displaying your printouts outdoors or in a 
place exposed to direct sunlight.

❏ If your printouts are exposed to airborne contaminants and light they 
may discolor.

❏ Do not store your prints where they are exposed to chemicals, such 
as in a darkroom.

❏ Be careful not to let the printed sides of the paper come into contact 
with materials that could stick to it, such as photographs or plastics, 
otherwise it may peel off.

Storing Unused Paper
Return any unused paper immediately to the bag and put it in its 
original package. Store the packaged paper away from extreme 
temperatures, high humidity, and bright lights.

Papier pour présentation haute qualité MAT recto verso/Papier 
Couché Double Face

Pour des résultats supérieurs, suivez les consignes ci-après. Consultez la documentation de 
l’imprimante pour des instructions supplémentaires.

c Mise en garde :
N’utilisez ce support qu’avec les imprimantes à jet d’encre. N’utilisez-le pas avec 
des imprimantes à laser ou des photocopieurs, au risque d’endommager
l’équipement.

Manipulation
❏ Il est possible d’imprimer des deux côtés de la feuille.
❏ Veillez à ne pas rayer les faces d’impression du papier.
❏ Évitez de plier ou d’enrouler le papier.
❏ Ne touchez pas les faces d’impression du papier. L’humidité et le sébum de votre peau 

risquent de nuire à la qualité d’impression.
❏ Veillez à ne pas renverser d’eau ni d’autres liquides sur la face d’impression (enduite) du

papier, car cela nuira à la qualité d’impression. Si cela se produit, essuyez le liquide.
❏ Utilisez ce support uniquement dans des conditions normales : 15 à 25 °C (59 à 77 °F); 

humidité relative de 40 à 60 %.
❏ Ce papier n’est pas recyclable. Suivez la réglementation municipale en matière 

d’élimination des déchets lorsque vous mettez le papier au rebut.
❏ Veillez à ne pas marquer ni rayer les faces d’impression lorsque vous sortez le papier de 

son emballage ou le rangez.
❏ Ne sortez de l’emballage que le nombre de feuilles dont vous avez besoin et servez-vous 

en le plus rapidement possible.
Paramètres d’impression

❏ Sélectionnez Papier pour présentation haute qualité Mat comme type de support dans 
le pilote d’imprimante. Si ce paramètre ne figure pas sur la liste, choisissez Epson Matte. 
Si ni l’un ni l’autre de ces paramètres ne figure sur la liste, choisissez Papier mat épais.

❏ Sélectionnez la taille du papier dans le pilote d’imprimante, selon la taille indiquée sur 
l’emballage.

Impression
❏ Pour connaître la capacité de chargement pour ce support, consultez la documentation 

de l’imprimante.
❏ Si la documentation de l’imprimante n’indique pas la capacité de chargement pour ce

support, alimentez et imprimez une seule feuille à la fois.
❏ Si le papier ne s’alimente pas correctement lorsque plusieurs feuilles sont chargées, 

alimentez et imprimez une seule feuille à la fois.
❏ Une fois l’impression d’un côté de la feuille terminée, aplatissez la feuille avant 

d’imprimer de l’autre côté.
❏ Si vous imprimez sur plus d’une feuille de papier à la fois, retirez chaque tirage du plateau 

de sortie dès l’impression terminée afin d’éviter que les feuilles ne collent ensemble ou 
qu’elles ne deviennent maculées.

❏ Si la feuille est courbée, aplatissez-la avant de la charger.
❏ Si le papier est fortement courbé, jetez-le.
❏ Veillez à ne pas toucher la face d’impression du papier en l’aplatissant.

Rangement et exposition des tirages
❏ Pour empêcher la décoloration ou la dégradation de vos tirages, rangez-les dans une

chemise en plastique transparente, à l’abri des températures extrêmes, de l’humidité 
élevée et de la lumière intense.

❏ Pour exposer vos tirages à l’intérieur, Epson recommande de les placer dans des cadres 
vitrés ou des albums photos pour préserver les couleurs.

❏ Pour empêcher la décoloration, évitez de placer vos tirages à l’extérieur ou dans un 
endroit exposé à la lumière du soleil.

❏ Vos tirages risquent de se décolorer s’ils sont exposés à des polluants atmosphériques ou 
à la lumière.

❏ Ne rangez pas vos tirages en présence de produits chimiques, comme dans une chambre 
noire.

❏ Pour empêcher que la face imprimée du papier ne se détache, ne laissez pas la surface 
du tirage entrer contact avec des matériaux pouvant y adhérer, comme des photos ou 
des éléments de plastique.

Rangement du papier inutilisé
Rangez le papier inutilisé dans le sac de rangement fourni, dans son emballage d’origine. 
Rangez le papier emballé à l’abri des températures extrêmes, de l’humidité élevée et de la 
lumière intense.

Carta opaca “Matte” per stampe fronte / retro

Seguire queste linee guida per ottenere i migliori risultati. Per istruzioni aggiuntive vedere la 
documentazione della stampante.

c Attenzione: 
Utilizzare questi supporti esclusivamente con le stampanti a getto d'inchiostro. 
Non utilizzare con stampanti o fotocopiatrici laser per non danneggiare 
l'apparecchiatura.

Uso
❏ Entrambi i lati sono stampabili.
❏ Non graffiare i lati stampabili della carta.
❏ Non piegare o arrotolare la carta.
❏ Non toccare i lati stampabili. L'umidità e il grasso della pelle possono influire sulla qualità 

della stampa.
❏ Fare attenzione a non far cadere acqua o altri liquidi sui lati stampabili (patinati) della 

carta per non compromettere la qualità della stampa. Se ciò si verifica, asciugarla 
immediatamente.

❏ Utilizzare la carta solo in condizioni normali: 15-25  °C a un'umidità relativa del 40-60%.
❏ Questa carta non è riciclabile. Attenersi alle normative locali vigenti per lo smaltimento 

di questa carta.
❏ Fare attenzione a non strisciare o graffiare i lati stampabili quando si toglie o si inserisce 

la carta nella busta e nella confezione.
❏ Estrarre dalla confezione solo il numero di fogli necessari e stamparli il prima possibile.

Impostazioni della stampante
❏ Selezionare Carta premium opaca “matte” per presentazioni come impostazione del 

tipo di carta nel driver della stampante. Se l'impostazione non è nell'elenco, selezionare 
Epson Matte. Se nessuna delle due è elencata, selezionare Carta opaca ad alto spessore. 

❏ Selezionare il formato di carta nel driver della stampante in base al formato indicato sulla 
confezione.

Stampa
❏ Per informazioni sulle capacità di carico di questo supporto, vedere la documentazione

della stampante.
❏ Se la documentazione della stampante non contiene informazioni relative alla capacità

di caricamento per questo supporto, caricare e stampare i fogli uno alla volta.
❏ Se la carta non viene alimentata correttamente quando si caricano piu fogli, stampare e

caricare i fogli uno alla volta.
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❏ Dopo aver stampato su un lato, appiattire il foglio prima di stampare sull'altro lato.
❏ Se si stampa più di un foglio alla volta, rimuovere ogni stampa dalla stampante 

immediatamente dopo la stampa per evitare che i fogli si attacchino l'uno all'altro o che
si formino sbavature.

❏ Se la carta è arricciato, appiattirlo prima di caricarlo.
❏ Se la carta è estremamente arricciata, eliminarla.
❏ Assicurarsi di non toccare i lati stampabili quando si appiattisce la carta.

Conservazione ed esposizione delle stampe
❏ Conservare le stampe in una cartella di plastica trasparente, al riparo da temperature

estreme, umidita elevata e sorgenti di luce forte per evitare che si scoloriscano, 
sbiadiscano o si macchino.

❏ Per esporre le stampe in interni, Epson raccomanda di utilizzare cornici con vetro o 
album per foto per conservare i colori delle immagini.

❏ Per evitare che sbiadiscano, evitare di esporre le stampe all'esterno o in luoghi esposti 
alla luce diretta del sole.

❏ Se le stampe sono esposte a contaminanti trasportati dall'aria e alla luce potrebbero 
scolorirsi.

❏ Non conservare le stampe in luoghi in cui sarebbero esposte a sostanze chimiche, ad 
esempio nella camera oscura.

❏ Fare attenzione a non lasciare che i lati stampati della carta vengano a contatto con 
materiali che potrebbero aderire ad essi, come fotografie o plastica, altrimenti la carta 
potrebbe sfogliarsi.

Conservazione della carta non utilizzata
Riporre la carta non utilizzata immediatamente nella busta e inserirla nella confezione 
originale. Conservare la carta confezionata al riparo da temperature estreme, umidita 
elevata e luci forti.

Double-Sided Matte paper

Folgen Sie diesen Richtlinien für beste Ergebnisse. Weitere Anleitungen hierzu finden Sie in 
der Dokumentation des Druckers.

c Achtung: 
Verwenden Sie dieses Druckmedium nur mit Tintenstrahldruckern. Verwenden 
Sie es nicht mit Laserdruckern oder Köpierern; dabei können Ihre Geräte 
beschädigt werden.

Handhabung
❏ Beide Seiten sind bedruckbar.
❏ Nicht die bedruckbaren Seiten des Papiers zerkratzen.
❏ Nicht das Papier falten oder rollen.
❏ Nicht die bedruckbaren Seiten des Papiers berühren. Feuchtigkeit und Hautfett kann die 

Druckqualität beeinträchtigen.
❏ Achten Sie darauf, dass nicht Wasser oder andere Flüssigkeiten auf die bedruckbaren 

(beschichteten) Seiten des Papiers geraten, da dies die Druckqualität beeinträchtigt. 
Wenn dies passiert, wischen Sie es sofort ab.

❏ Verwenden Sie das Papier nur unter normalen Bedingungen: 15-25 °C bei 40-60 % 
relativer Luftfeuchtigkeit. 

❏ Das Papier kann nicht recycelt werden. Beachten Sie alle örtlichen Vorschriften zur
Abfallentsorgung bei der Entsorgung dieses Papiers.

❏ Achten Sie darauf, dass nicht die bedruckbaren Seiten gescheuert oder gekratzt werden, 
wenn das Papier aus der Tüte und Verpackung genommen und wieder darin eingelegt 
wird.

❏ Nehmen Sie nur die erforderliche Anzahl von Blättern aus der Verpackung und 
bedrucken Sie sie so schnell wie möglich.

Druckereinstellungen
❏ Wählen Sie Premium Presentation Paper Matte als Einstellung für den Papiertyp in 

Ihrem Druckertreiber. Wenn diese Einstellung nicht aufgeführt ist, wählen Sie Epson
Matte. Wenn keine dieser Einstellungen aufgeführt ist, wählen Sie Matte Paper-
Heavyweight.

❏ Wählen Sie Ihr Papierformat im Druckertreiber entsprechend dem auf der Verpackung 
angegebenen Format.

Drucken
❏ Weitere Informationen zu den Ladekapazitäten für dieses Druckmedium finden Sie in 

der Dokumentation Ihres Druckers.
❏ Wenn die Dokumentation Ihres Druckers keine Informationen zu den Ladekapazitäten 

für dieses Druckmedium enthält, legen Sie die Blätter einzeln zum Bedrucken ein.
❏ Wenn das Papier nicht richtig eingezogen wird, wenn mehrere Blätter eingelegt sind, 

legen Sie die Blätter einzeln zum Bedrucken ein.
❏ Nach dem Drucken auf einer Seite glätten Sie das Blatt, bevor Sie es auf der anderen Seite 

bedrucken.
❏ Wenn Sie mehr als ein Blatt zur Zeit drucken, nehmen Sie jeden einzelnen Ausdruck 

sofort nach dem Drucken aus dem Drucker, um zu verhindern, dass die Blätter 
aneinander kleben oder der Druck verschwimmt.

❏ Wenn das Papier gewellt ist, glätten Sie es vor dem Einlegen.
❏ Wenn das Papier sehr stark verwellt ist, entsorgen Sie es.
❏ Stellen Sie sicher, dass Sie beim Glätten des Papiers nicht die bedruckbaren Seiten

berühren.
Lagern und Prasentieren der Ausdrucke

❏ Lagern Sie Ihre Ausdrucke in einem klaren Plastikordner, geschützt vor hohen 
Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit und hellem Licht, um zu verhindern, dass sie 
verfärben, verblassen oder verschwimmen.

❏ Zum Präsentieren Ihrer Ausdrucke in Räumen empfiehlt Epson, sie in Glasrahmen oder 
Fotoalben zu platzieren, um die Farben im Bild zu bewahren.

❏ Um Verblassen zu verhindern, sollten Sie Ihre Ausdrucke nicht im Freien oder an Orten
mit direktem Sonnenlicht präsentieren.

❏ Wenn Ihre Ausdrucke Luftschadstoffen und Licht ausgesetzt sind, können
Verfärbungen auftreten.

❏ Lagern Sie Ihre Drucke nicht an Orten, wo sie Chemikalien ausgesetzt sind, wie etwa in
einer Dunkelkammer.

❏ Achten Sie darauf, dass die bedruckten Seiten des Papiers nicht in Berührung mit 
Materialien kommen, die daran haften können, wie Fotos oder Plastikmaterialien, da
sich sonst die Druckschicht ablösen könnte.

Lagern nicht benutzten Papiers
Legen Sie nicht benutztes Papier sofort in die Tüte zurück und setzen Sie es in die 
Originalverpackung. Lagern Sie das verpackte Papier geschützt vor extremen 
Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit und hellem Licht.

Deutsch
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Premium Presentation Paper Matte Double-sided/Matte Paper 
Doble Care

Siga estas instrucciones para obtener los mejores resultados. Consulte la documentación 
de la impresora para información adicional.

c Precaución: 
Utilice este papel sólo con impresoras de inyección de tinta. No lo utilice con 
impresoras láser o con fotocopiadoras puesto que éstas podrían resultar dañadas.

Cómo manejar el papel
❏ Puede imprimir en ambos lados del papel.
❏ No arañe los lados imprimibles del papel.
❏ No doble o enrolle el papel.
❏ No toque las caras imprimibles del papel. La humedad y la grasa de los dedos pueden 

afectar la calidad de impresión.
❏ Tenga cuidado de que no le caiga agua u otros líquidos al papel puesto que afectará la 

calidad de impresión. Si ocurre, límpielo inmediatamente.
❏ Utilice el papel solamente bajo condiciones normales de temperatura: 15-25 °C a una 

humedad relativa del 40-60 %.
❏ Este papel no es reciclable. Siga las directrices regionales de su zona para descartar el 

papel.
❏ Tenga cuidado de no estrujar o raspar las caras imprimibles del papel al sacarlo y 

devolverlo a su envoltorio.
❏ Solamente saque del paquete las hojas que necesite y utilícelas lo antes posible.

Ajustes de la impresora
❏ Seleccione Premium Presentation Paper Matte como el ajuste Papel o Tipo Papel en el 

driver de la impresora. Si este ajuste no aparece en la lista, seleccione Epson Matte. Si 
ninguno de estos ajustes aparece en la lista, seleccione Matte Paper - Heavyweight.

❏ Seleccione el tamaño del papel en el driver de la impresora, según el tamaño que se indica
en el paquete.

Cómo imprimir
❏ Para información sobre cuántas hojas puede cargar en el alimentador de hojas, consulte 

la documentación de la impresora.
❏ Si la documentación de su impresora no contiene información acerca de cuántas hojas 

de este papel puede cargar en el alimentador de hojas, cargue e imprima en una hoja a 
la vez.

❏ Si el papel no avanza correctamente cuando hay varias hojas cargadas en el alimentador 
de hojas, cargue e imprima en una hoja a la vez.

❏ Después de que imprima en un lado, alise la hoja antes de imprimir en el otro lado.
❏ Si va a imprimir más de una hoja a la vez, retire cada hoja en cuanto salga de la impresora 

para evitar que las hojas se peguen y que las imágenes se hagan borrosas.
❏ Si el papel está arrugado, alíselos antes de cargarlos en la impresora.
❏ Si el papel está muy arrugado, tírelo.
❏ Tenga cuidado de no tocar los lados imprimibles del papel al alisarlo.

Cómo guardar o exhibir sus impresos
❏ Guarde sus trabajos impresos en fundas de plástico, protegidas de temperaturas 

extremas, altos niveles de humedad y luces fuertes, para que no se descoloren o pierdan 
detalles.

❏ Al exhibir sus trabajos impresos en un espacio cerrado, Epson recomienda que los
coloque en marcos con cristal o álbumes fotográficos para proteger los colores.

❏ No exhiba sus trabajos impresos al aire libre o en un lugar expuesto a la luz solar directa 
para prevenir que éstos pierdan color.

❏ Es posible que sus trabajos impresos pierdan color si están expuestos a contaminantes 
aéreos o a la luz.

❏ No guarde sus trabajos impresos en sitios donde puedan estar expuestos a materiales
químicos, un cuarto oscuro, por ejemplo.

❏ Tenga cuidado de no dejar que el lado impreso del papel entre en contacto con materiales
que se puedan pegar a él, tal como fotografías o plásticos, ya que se podría despegar.

Cómo almacenar el papel no utilizado
Guarde las hojas no utilizadas en su embalaje original en cuanto termine de imprimir. Evite 
almacenarlas en lugares sujetos a temperaturas extremas, altos niveles de humedad y luces 
fuertes.

Premium Presentation Paper Matte Double-sided/Double-Sided 
Matte paper

Siga estas instruções para obter os melhores resultados. Veja a documentação da sua 
impressora para instruções adicionais.

c Cuidado:
Use este papel somente com impressoras a jato de tinta. Não o use com impressoras 
a laser ou copiadoras; se o fizer, o equipamento pode ser danificado.

Para manuseá-lo
❏ Os dois lados do papel servem para impressão.
❏ Não arranhe qualquer um dos lados do papel.
❏ Não dobre ou enrole o papel.
❏ Não toque nos lados imprimíveis do papel. A umidade e os óleos presentes na pele podem 

afetar a qualidade de impressão.
❏ Tenha cuidado para não deixar que água ou outros líquidos entrem em contato com os 

lados imprimíveis (revestidos) do papel, pois isso pode afetar a qualidade de impressão. 
Caso isso aconteça, enxugue o papel imediatamente.

❏ Use o papel somente sob condições normais: 15-25 °C com 40-60 % de umidade relativa.
❏ Este papel não pode ser reciclado. Siga os regulamentos locais de disposição do lixo ao

jogar fora o papel.
❏ Tenha cuidado para não esfregar ou arranhar os lados imprimíveis do papel quando 

removê-lo ou retorná-lo à embalagem.
❏ Só retire da embalagem o número de folhas que precisar e certifique-se de usá-las logo 

em seguida.
Configurações de impressão

❏ Selecione Premium Presentation Paper Matte como a configuração de tipo de papel 
no driver da sua impressora. Se essa configuração não estiver disponível, selecione Epson
Matte. Se nenhum desses papéis estiver disponível, selecione Matte Paper - 
Heavyweight.

❏ Selecione o tamanho do papel no driver da impressora, de acordo com o tamanho na
embalagem.

Para imprimir
❏ Para informação sobre a capacidade de carregamento para este tipo de papel, veja a 

documentação da impressora.
❏ Se a documentação da sua impressora não trouxer informação a respeito da capacidade

de carregamento para este tipo de papel, carregue e imprima uma folha de cada vez.
❏ Se o papel não carregar corretamente quando várias folhas estiverem no alimentador,

carregue e imprima uma folha de cada vez.
❏ Depois de imprimir em um lado do papel, alise-o antes de imprimir no outro lado.

❏ Se estiver imprimindo mais de uma folha de cada vez, remova cada folha da impressora
logo após a impressão para evitar que as folhas grudem umas nas outras ou borrem.

❏ Se o papel estiver enrolado, alise-o antes de imprimir.
❏ Se o papel estiver muito enrolado, jogue-o fora.
❏ Certifique-se de não tocar no lado do papel a ser impresso quando for alisá-lo.

Para guardar e exibir os impressos
❏ Guarde os impressos em uma pasta de plástico transparente, longe de temperaturas 

extremas, alta umidade e luzes fortes para evitar que eles acabem descoloridos, 
desbotados ou embaçados.

❏ Quando exibir os impressos em ambiente interno, a Epson recomenda que coloque-os
em moldura de vidro ou álbuns de fotos para preservar as cores da imagem.

❏ Para evitar que desbotem, evite deixar os impressos ao ar livre ou expô-los à luz solar 
direta.

❏ Se os impressos forem expostos a contaminantes atmosféricos e à luz, eles podem 
descolorir.

❏ Não guarde os impressos em local onde eles sejam expostos a produtos químicos, como
em uma câmara escura.

❏ Tenha cuidado para não deixar que o lado impresso do papel entre em contato com 
materiais que possam grudar nele, como fotos ou plásticos, ou o impresso pode 
descascar.

Para guardar papéis não usados
Retorne imediatamente qualquer papel não usado para o pacote e coloque-o na embalagem 
original. Guarde o papel embalado longe de temperaturas extremas, alta umidade e luzes 
fortes.

Double-Sided Matte paper

Volg deze richtlijnen voor de beste resultaten. Zie de documentatie van uw printer voor 
aanvullende instructies.

c Let op:
Gebruik dit medium uitsluitend bij inkjetprinters. Niet gebruiken bij laserprinters 
of kopieerapparatuur; dit kan leiden tot schade aan uw apparatuur.

Gebruik
❏ Beide zijden zijn afdrukbaar.
❏ De afdrukbare zijden van het papier niet bekrassen.
❏ Het papier niet vouwen of rollen.
❏ De afdrukbare zijden niet aanraken. Vocht en vet van uw huid kan invloed hebben op 

de afdrukkwaliteit.
❏ Let erop dat er geen water of andere vloeistoffen op de afdrukbare (gecoate) zijden van

het papier komen, omdat dit invloed heeft op de afdrukkwaliteit. Veeg het direct af als 
dit gebeurt.

❏ Gebruik dit papier alleen onder normale omstandigheden: 15-25 °C bij 40-60 % relatieve 
vochtigheid.

❏ Dit papier kan niet worden gerecycled. Volg de plaatselijke 
afvalverwijderingsregelgeving wanneer u dit papier weggooit.

❏ Zorg ervoor dat u de afdrukbare zijden niet schuurt of bekrast bij het verwijderen en
terugplaatsen van het papier uit de zak en verpakking.

❏ Haal alleen het benodigde aantal vellen papier uit de verpakking dat u nodig heeft en let 
erop dat u ze zo snel mogelijk afdrukt.

Printerinstellingen
❏ Selecteer Premium presentatiepapier mat als de papiertype-instelling van uw 

printerdriver Indien deze instelling niet staat vermeld, selecteert u Epson matte. Indien 
geen van beide staan vermeld, selecteert u Mat papier - zwaar.

❏ Selecteer het papierformaat in de printerdriver, volgens het formaat op de verpakking.
Afdrukken

❏ Zie de documentatie van uw printer voor informatie over de laadcapaciteit voor deze 
media.

❏ Indien de documentatie van uw printer geen informatie heeft over de laadcapaciteit voor 
deze media, laad dan de media en druk vel voor vel af.

❏ Plaats en druk één vel per keer af indien het papier niet goed wordt aangevoerd wanneer 
verschillende vellen worden geladen.

❏ Na het afdrukken op één zijde, maakt u het papier plat voordat u gaat afdrukken op de 
andere zijde.

❏ Indien u meer dan één vel per keer afdrukt, dient u elke afdruk direct uit de printer te 
verwijderen na het afdrukken om te voorkomen dat vellen samenkleven of dat er vegen 
op komen.

❏ Maak het papier plat voordat u het plaatst indien het papier is gekruld.
❏ Gooi het papier weg indien het extreem gekruld is.
❏ Zorg ervoor dat u de afdrukbare zijden bij het plat maken van het papier niet aanraakt.

Afdrukken opslaan en tonen
❏ Berg uw afdrukken op in een doorzichtige plastic map, uit de buurt van extreme 

temperaturen, hoge vochtigheid of felle kleuren, om te voorkomen dat ze verkleuren, 
vervagen of onscherp worden.

❏ Wanneer u uw afdrukken binnenshuis toont, raadt Epson aan om de afdrukken in glazen 
lijstjes of in een fotoalbum te plaatsen voor het behoud van de kleuren in uw 
afbeeldingen.

❏ Om vervagen te voorkomen, dient u te vermijden dat uw afdrukken buiten of op een
plek met direct zonlicht, worden blootgesteld.

❏ Indien uw afdrukken worden blootgesteld aan zwevende vervuilende deeltjes en licht, 
kunnen ze verkleuren.

❏ Berg uw afdrukken niet op waar ze kunnen worden blootgesteld aan chemicaliën, zoals 
in een donkere kamer.

❏ Let erop dat u de afgedrukte zijde van het papier niet in contact laat komen met 
materialen die eraan kunnen vastplakken, zoals foto’s of plastic, anders kan de afgedrukte 
laag ervan af komen.

Ongebruikt papier opbergen
Plaats ongebruikt papier onmiddellijk terug in de zak en plaats het in de originele 
verpakking. Berg het verpakte papier op uit de buurt van extreme temperaturen, hoge 
vochtigheid en fel licht.
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Premium Presentation Paper Matte Double-sided/Double-Sided 
Matte Paper

Urmați aceste îndrumări pentru cele mai bune rezultate. Consultați 
documentația imprimantei dvs. pentru instrucțiuni suplimentare.

c Atenție: 
Utilizați acest mediu de imprimare doar cu imprimante cu jet 
de cerneală. Nu îl utilizați cu imprimante laser sau 
copiatoare; echipamentul se poate deteriora. 

Manipulare
❏ Ambele fețe sunt imprimabile.
❏ Nu zgâriați părțile imprimabile ale hârtiei.
❏ Nu pliați și nu rulați hârtia.
❏ Nu atingeți laturile imprimabile. Umezeala și uleiurile de pe piele 

pot afecta calitatea imprimării.
❏ Aveți grijă ca părțile imprimabile (cretate) ale hârtiei să nu intre în 

contact cu apă sau alte lichide, deoarece aceasta va afecta calitatea 
imprimării. Dacă se întâmplă aceasta, ștergeți imediat.

❏ Utilizați hârtia doar în condiții normale: 59-77 °F (15-25 °C) la 
40-60 % umiditate relativă.

❏ Această hârtie nu poate fi reciclată. Respectați reglementările locale 
privind eliminarea deșeurilor atunci când debarasați acest tip de 
hârtie.

❏ Nu zgâriați și nu scămoșați părțile imprimabile atunci când scoateți 
și reintroduceți hârtia în pungă și pachet.

❏ Luați din pachet doar numărul de coli de care aveți nevoie și 
asigurați-vă că imprimați pe acestea cât mai curând posibil.

Setări imprimantă
❏ Selectați Premium Presentation Paper Matte ca setare Paper Type 

din driverul imprimantei. Dacă această setare nu este listată, 
selectați  Epson Matte. Dacă niciuna dintre acestea nu este listată, 
selectați Matte Paper - Heavyweight.

❏ Selectați dimensiunea hârtiei în driverul de imprimantă, conform 
formatului de pe pachet.

Imprimare
❏ Pentru informații privind capacitățile de încărcare pentru acest 

mediu de imprimare, consultați documentația imprimantei.
❏ Dacă documentația imprimantei nu conține informații cu privire 

la capacitatea de încărcare a acestui mediu de imprimare, încărcați 
și imprimați colile pe rând.

❏ Dacă hârtia nu este alimentată corect atunci când sunt încărcate 
mai multe coli, încărcați și imprimați colile pe rând.

❏ După ce imprimați pe o parte, aplatizați coala înainte de a 
imprima pe cealaltă parte.

❏ Dacă imprimați mai multe coli în același timp, îndepărtați fiecare 
material imprimat imediat după imprimare, pentru a preveni 
lipirea colilor sau imprimarea neclară.

❏ Dacă hârtia este ondulată, aplatizați-o înainte de a o încărca.
❏ Dacă hârtia este extrem de ondulată, eliminați-o.
❏ Asigurați-vă că nu atingeți laturile imprimabile atunci când 

aplatizați hârtia.
Depozitarea și expunerea materialelor imprimate

❏ Depozitați materialele imprimate într-un biblioraft din plastic 
transparent, ferit de temperaturi extreme, umiditate ridicată și 
lumină puternică, pentru a preveni decolorarea, ștergerea sau 
neclaritatea.

❏ Atunci când expuneți materialele imprimate în interior, Epson 
recomandă să le plasați în rame de sticlă sau albume foto, pentru a 
păstra culorile din imagine.

❏ Pentru a preveni decolorarea, evitați să expuneți materialele 
imprimate în aer liber sau într-un loc expus la lumina directă a 
soarelui.

❏ Dacă materialele imprimate sunt expuse la contaminanți în 
suspensie și la lumină, se pot decolora.

❏ Nu depozitați materialele imprimate în locuri unde sunt expuse la 
substanțe chimice, cum ar fi o cameră obscură.

❏ Nu lăsați părțile imprimate ale hârtiei să intre în contact cu 
materiale care ar putea adera la aceasta, cum ar fi fotografiile sau 
materialele plastice; în caz contrar, se poate exfolia.

Depozitarea hârtiei neutilizate
Introduceți imediat hârtia neutilizată în pungă și introduceți-o 
în pachetul original. Depozitați hârtia în pachet ferind-o de 
temperaturi extreme, umiditate ridicată și lumină puternică.

Română
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